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matters)

1 Co znamená právnı ́pojem „dorucǒvánı ́pıśemnostı“́ v praxi? Proc ̌pro
„dorucǒvánı ́pıśemnostı“́ platı ́zvláštnı ́pravidla?
Dorucǒvánı ́pıśemnostı ́je kodifikovaný postup, kterým se pro úcěly stanovené zákonem fyzická nebo právnická
osoba dozvı ́o pıśemném právnıḿ dokumentu.

Dorucěnı ́(notificazione) obecně provádı ́soudnı ́exekutor na žádost jedné ze stran nebo soudnıh́o orgánu, ale
může je provést i advokát.

Má-li být dorucǒvána elektronická pıśemnost a adresát nemá certifikovanou e-mailovou adresu, soudnı ́exekutor
dorucěnı ́provede dorucěnıḿ kopie pıśemnosti v tištěné podobě, o nıž́ prohlásı,́ že se shoduje s originálem, a
elektronickou pıśemnost uchová po dobu následujıćıćh dvou let. Soudnı ́exekutor na požádánı ́zašle dorucǒvanou
pıśemnost rovněž elektronickými prostrědky na e-mailovou adresu, kterou uvedl jejı ́adresát nebo jeho zástupce,
anebo těmto osobám prědá kopii dorucǒvané pıśemnosti na neprěpisovatelném pocı̌t́acǒvém médiu (cľánek 137
obcǎnského soudnıh́o rá̌du) (Codice di Procedura Civile), což podléhá prı̌ślušným poplatkům.

Prosté dorucěnı ́(comunicazione) provádı ́vedoucı ́soudnı ́kancelárě (cancelliere) v prı̌ṕadech, kdy musı ́
úcǎstnıḱům rı̌źenı ́a dalšıḿ osobám dorucǐt procesnı ́pıśemnosti týkajıćı ́se rı̌źenı ́(cľánek 136 obcǎnského
soudnıh́o rá̌du).

Dorucǒvánı ́pıśemnostı ́konkrétně znamená prědánı ́pıśemnostı ́v jejich úplnosti jednomu nebo vıće prědem
urcěným adresátům, jehož obecným úcělem je seznámit adresáta s jejich obsahem, a to dorucěnıḿ věrné kopie
originálu adresátovi, prováděným prostrědky a osobami stanovenými právnıḿi prědpisy, které tuto cǐnnost,
způsob, jakým byla provedena, a jejı ́výsledek osvědcı̌ ́prohlášenıḿ s prědnostnı ́důkaznı ́hodnotou.

Strukturovaný soubor pravidel, jimiž se rı̌d́ı ́proces a výsledek postupu dorucěnı,́ souvisı ́se skutecňostı,́ že
úcělem této cǐnnosti je vyvolat urcǐté právnı ́úcǐnky. Prědevšıḿ tedy platı,́ že byla-li dodržena rá̌dná forma
dorucěnı,́ právnı ́prědpisy s tıḿto dorucěnıḿ spojujı ́nevyvratitelnou domněnku, že se adresát o pıśemnosti
dozvěděl, a to bez ohledu na skutecňé seznámenı ́se s nı,́ které za okolnostı,́ kdy pıśemnost dorucěna nebyla,
nemá stejné úcǐnky jako rá̌dné dorucěnı,́ vyjma prı̌ṕadů, kdy bylo dosaženo úcělu pıśemnosti.

Z hlediska právnı ́jistoty je tedy dorucěnı ́nezbytnou a postacǔjıćı ́podmıńkou úcǐnku pıśemnosti, kterou je
konkrétněji právem uznaná skutecňost, že se adresát o pıśemnosti dozvěděl (legale conoscenza).

2 Které pıśemnosti musı ́být dorucǒvány formálně?
Dorucǒvánı ́se obecně týká pıśemnostı,́ o nichž je trěba se právem uznaným způsobem dozvědět, aby vyvolaly
urcǐté právnı ́úcǐnky: dorucěnı ́musı ́být provedeno pro uplatněnı ́urcǐtých práv (napr.̌ odvolánı ́plné moci,
postoupenı ́pohledávky, formálnı ́výzva k plněnı)́ nebo pro zahájenı ́cǐ pokracǒvánı ́soudnıh́o rı̌źenı ́(napr.̌
prědvolánı ́v rá̌dném, námitkovém nebo odvolacıḿ rı̌źenı)́ nebo exekucňıh́o rı̌źenı.́

V kontextu narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 se formálnı ́dorucǒvánı ́týká všech soudnıćh i mimosoudnıćh pıśemnostı ́
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souvisejıćıćh s obcǎnskými a obchodnıḿi věcmi, u nichž má právem uznaná skutecňost, že se adresát o
pıśemnosti dozvěděl, vyvolat právnı ́úcǐnky.

Pıśemnosti s daňovým, celnıḿ nebo správnıḿ obsahem nebo pıśemnosti, které se týkajı ́odpovědnosti státu za
jednánı ́nebo opomenutı ́prǐ výkonu verějné moci, jsou z oblasti působnosti narı̌źenı ́vyloucěny.

3 Kdo odpovıd́á za dorucěnı ́pıśemnosti?
Dorucěnı ́se provádı:́

prostrědnictvıḿ soudnıh́o exekutora (ufficiale giudiziario), podle prěsných pravidel územnı ́působnosti
(cľánky 106 a 107 narı̌źenı ́prezidenta republiky (Decreto del Presidente della Repubblica) c.̌ 1229 ze dne
15. prosince 1959). Soudnı ́exekutorǐ jsou jediné subjekty prı̌ślušné k zasıĺánı ́a prǐjıḿánı ́pıśemnostı,́ jež
majı ́být dorucěny v jiném cľenském státě nebo z jiného cľenského státu podle cľánku 3 narı̌źenı ́(EU)
2020/1784,
prostrědnictvıḿ advokáta s náležitou plnou mocı ́a pověrěnıḿ rady advokátnı ́komory(Ordine), u nıž́ je
zapsán, který může dorucǒvat poštou v souladu se zákonem c.̌ 890 ze dne 20. listopadu 1982 nebo
certifikovaným e-mailem (cľánek 149bis obcǎnského soudnıh́o rá̌du). Soudnı ́orgán nebo zákon však může
narı̌d́it, aby dorucěnı ́provedl soudnı ́exekutor osobně.

4 Zjištovánı ́adresy

4.1 Pokoušı ́se dožádaný orgán v tomto cľenském státě z vlastnıh́o podnětu zjistit, kde se
nacházı ́adresát pıśemnostı,́ které majı ́být dorucěny, nenı-́li uvedená adresa správná? Viz
rovněž oznámenı ́podle cľ. 7 odst. 2 pıśm. c) narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

Prǐjıḿajıćı ́subjekt pro Itálii prědá žádost o dorucěnı ́územně prı̌ślušnému soudnıḿu exekutorovi.

Nelze-li na adrese, kterou uvedla dožadujıćı ́strana, adresáta zastihnout, ucǐnı ́soudnı ́exekutor tyto kroky:

v prı̌ṕadě fyzické osoby: dotáže se osob žijıćıćh na uvedené adrese cǐ sousedů nebo zıśká informace
z mıśtnıh́o rejstrı̌ḱu obyvatel (Anagrafe del Comune) (je-li v pıśemnosti uvedeno mıśto a narozenı)́,
v prı̌ṕadě právnické osoby: soudnı ́exekutor vrátı ́pıśemnost dožadujıćı ́straně, aby mohla požádat o
dorucěnı ́právnıḿu zástupci adresáta. V tomto prı̌ṕadě musı ́být v pıśemnosti uvedeno jméno právnıh́o
zástupce a jeho bydliště (cľánek 145 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Podle cľ. 33 odst. 1 ve spojenı ́s cľánkem 7 narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 je trěba zmıńit následujıćı.́

Je-li adresa osoby, které má být soudnı ́nebo mimosoudnı ́pıśemnost v Itálii dorucěna, neznámá, poskytne Itálie
pomoc se zjištěnıḿ adresy tıḿ, že uvede UNEP (U rǎd pro dorucǒvánı,́ výkon a stıž́nosti) prǐ odvolacıḿ soudě v
R ıḿě (Corte di Appello di Roma) jako urcěný orgán, kterému mohou odesıĺajıćı ́subjekty zasıĺat žádosti o zjištěnı ́
adresy osoby, které má být pıśemnost dorucěna. V prı̌ṕadě, že adresa uvedená v žádosti o dorucěnı ́nenı ́
správná, italské orgány se z vlastnıh́o podnětu neobracejı ́s žádostmi o informace ohledně adres na rejstrı̌ḱy
evidujıćı ́obyvatele ani jiné databáze.

Kontaktnı ́údaje kancelárı̌ ́úrǎdu UNEP prǐ odvolacıḿ soudu v R ıḿě:

Viale Giulio Cesare 52, 00192 R ıḿ

Tel. +39 06328367058-7059

E-mail: attiesteri.unep.ca.roma@giustizia.it

Certifikovaný e-mail: attiesteri.unep.roma@giustiziacert.it

4.2 Majı ́zahranicňı ́justicňı ́orgány a/nebo strany soudnıh́o rı̌źenı ́v tomto cľenském státě prı̌śtup
k rejstrı̌ḱům nebo službám umožňujıćıḿ zjistit soucǎsnou adresu urcǐté osoby? Pokud ano, jaké

mailto:attiesteri.unep.ca.roma@giustizia.it
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rejstrı̌ḱy nebo služby existujı ́a jaký postup je nutno dodržet? Je nutné zaplatit nějaký poplatek?

Adresu musı ́uvést dožadujıćı ́orgán nebo strana, která ji zıśká z dokumentů, jež má k dispozici.

Pro prı̌ṕadné vyhledávánı ́je trěba rozlišovat mezi fyzickými a právnickými osobami.

Adresu fyzických osob si lze vyžádat od prı̌ślušných mıśtnıćh rejstrı̌ḱů obyvatel, nejdrı̌v́e u úrǎdu obce, kde osoba
naposledy pobývala, který obvykle odpovıd́á na odůvodněné pıśemné žádosti úcǎstnıḱů rı̌źenı ́nebo jejich
právnıćh zástupců a sdělı,́ zda se úcťuje poplatek (v R ıḿě v soucǎsnosti cǐnı ́za každé ověrěnı ́0,26 EUR) nebo
zda se vyžaduje cokoli jiného (obvykle orazıt́kovaná obálka s adresou žadatele pro odpověd ).

V poslednı ́době mohou advokáti zapsanı ́v advokátnı ́komorě v rámci své profesnı ́cǐnnosti zıśkávat ověrěnı ́z
rejstrı̌ḱu obyvatel prı̌ḿo z portálu ANPR (Jednotný národnı ́rejstrı̌ḱ obyvatel [Anagrafe Nazionale Unica]
spravovaný ministerstvem vnitra). Ověrěnı ́budou vydána poté, co advokát potvrdı ́jejich použitı ́pro úcěly
souvisejıćı ́s výkonem jeho cǐnnosti a budou osvobozena od kolkovného.

Pokud jde o právnické osoby a spolecňosti, prı̌ślušné informace jsou k dispozici v rejstrı̌ḱu obchodnıćh
spolecňostı,́ který je verějný a spravujı ́ho obchodnı ́komory provinciı ́(Camera di Commercio). Lze do něj nahlıž́et
prostrědnictvıḿ portálu registroimprese.it; za tuto službu se platı ́poplatek (cca 7 EUR). Alternativou mohou být
profesnı ́sdruženı ́a poskytovatelé internetových služeb, kterı̌ ́odběratelům poskytnou požadované informace.

4.3 Jaký druh pomoci prǐ vyrǐzovánı ́žádostı ́z jiných cľenských států o zjištěnı ́adresy poskytujı ́
orgány tohoto cľenského státu podle cľ. 7 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı?́ Viz rovněž
oznámenı ́podle cľ. 7 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı.́

Zádosti o zjištěnı ́adresy pouze fyzických osob je nutné zaslat úrǎdu UNEP v R ıḿě, již uvedenému jako prı̌ślušný
orgán, na formulárǐ B (modulo B), v němž musı ́být uvedeno mıśto a datum narozenı ́adresáta (bod 3.3.3).

5 Jaká je běžná praxe prǐ dorucǒvánı ́pıśemnostı?́ Existujı ́nějaké
alternativnı ́metody, které lze použıt́ (jiné než náhradnı ́dorucěnı ́uvedené v
bodě 7 nıž́e)?
Dorucǒvánı ́se provádı:́

Prostrědnictvıḿ soudnıh́o exekutora v souladu s prěsnými pravidly územnı ́prı̌ślušnosti (cľánky 106 a 107
narı̌źenı ́prezidenta republiky c.̌ 1229 ze dne 15. prosince 1959). Soudnı ́exekutor je jediným prı̌ślušným
subjektem podle cľ. 3 odst. 1 a 2 narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 upravujıćıh́o odesıĺánı ́a prǐjıḿánı ́pıśemnostı,́
které majı ́být dorucěny, mezi cľenskými státy.
Prostrědnictvıḿ advokáta s náležitou plnou mocı ́a pověrěnıḿ rady advokátnı ́komory, u nıž́ je zapsán,
který je oprávněn prǐjıḿat pıśemnosti, jež majı ́být dorucěny od zahranicňıćh žadatelů podle cľ. 20 odst. 1
narı̌źenı.́
V rámci Itálie podle zákona c.̌ 890 ze dne 20. listopadu 1982 nebo certifikovaným e-mailem (cľánek 149bis
obcǎnského soudnıh́o rá̌du). Soudnı ́orgán nebo zákon však může narı̌d́it, aby dorucěnı ́provedl soudnı ́
exekutor osobně.

Pokud jde o alternativnı ́metody, je trěba uvést následujıćı.́

Prı̌ḿé dorucǒvánı ́

Dorucěnı ́může být rovněž provedeno v mıśtě obvyklého bydliště adresáta (abituale dimora), v jeho kancelárı̌ćh,
v mıśtě, kde vykonává svou obchodnı ́cǐnnost, kde se docǎsně zdržuje nebo kde má hlavnı ́mıśto své obchodnı ́
cǐnnosti a zájmů (sede principale dei suoi affari ed interessi) ve smyslu cľánku 43 obcǎnského zákonıḱu.

Nenı-́li adresát na těchto mıśtech k zastiženı,́ může být kopie v zapecětěné obálce dorucěna rodinnému
prı̌ślušnıḱovi nebo osobě zaměstnané v jeho domácnosti cǐ kancelárǐ, která nenı ́mladšı ́cťrnácti let, nenı ́zjevně
nezpůsobilá ani nenı ́úcǎstnıḱem daného rı̌źenı.́

Kopie, rovněž v zapecětěné obálce, může být dorucěna také domovnıḱovi nebo sousedovi, který musı ́podepsat
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stvrzenku; v tomto prı̌ṕadě musı ́být adresát o dorucěnı ́vyrozuměn doporucěným dopisem bez potvrzenı ́o prǐjetı ́
(cľánek 139 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Pokud adresát obvykle pobývá na palubě obchodnıh́o plavidla, lze pıśemnost prědat veliteli plavidla.

Clánek 146 obcǎnského soudnıh́o rá̌du stanovı,́ že dorucěnı ́cľenům vojenského personálu v aktivnı ́službě se v
prı̌ṕadě, kdy nenı ́možné osobnı ́dorucěnı,́ uskutecň̌uje dorucěnıḿ státnıḿu zastupitelstvı,́ které pıśemnost zašle
veliteli útvaru, k němuž adresát patrı̌.́

Nenı-́li dorucěnı ́popsaným způsobem možné, protože adresát je v danou dobu neprı̌t́omen a ostatnı ́osoby, které
mohou pıśemnost prěvzıt́, nejsou prı̌t́omny nebo prěvzetı ́odmıt́nou, může soudnı ́exekutor postupovat podle
cľánku 140 obcǎnského soudnıh́o rá̌du a uložit kopii pıśemnosti v zapecětěné obálce na obecnıḿ úrǎdě obce, v
nıž́ se dorucěnı ́musı ́provést.

Dorucǒvánı ́prostrědnictvıḿ poštovnıćh služeb

Pracovnıḱ pošty se musı ́pokusit dorucǐt obálku adresátovi osobně; nenı-́li adresát prı̌t́omen, dorucı̌ ́se obálka v
mıśtě na nı ́uvedeném rodinnému prı̌ślušnıḱovi, který s adresátem žije, byt docǎsně, nebo u něj pracuje, pokud
zjevně netrpı ́duševnı ́chorobou ani nenı ́mladšı ́cťrnácti let. V prı̌ṕadě neprı̌t́omnosti těchto osob lze obálku
prědat domovnıḱovi.

Osoba prǐjıḿajıćı ́doporucěný dopis podepıš́e potvrzenı ́o prǐjetı ́a dorucǒvacı ́listinu na vyhrazeném mıśtě a
uvede svůj vztah k adresátovi.

Formálnı ́dorucěnı ́v prı̌ṕadě, že mıśto bydliště, docǎsného pobytu nebo strědiska cǐnnostı ́a zájmů adresáta nenı ́
známo

Adresáta je trěba vyhledat s rá̌dnou pécı̌ ́a v dobré vıŕě. Nelze-li však adresáta nalézt, uskutecňı ́se dorucěnı ́
uloženıḿ kopie na obecnıḿ úrǎdě v mıśtě jeho poslednıh́o známého bydliště, nebo nenı-́li mıśto poslednıh́o
bydliště známo, na obecnıḿ úrǎdě v mıśtě jeho narozenı.́ Pokud ani toto nenı ́známo nebo se nacházı ́v zahranicı̌,́
dorucı̌ ́se pıśemnost státnıḿu zastupitelstvı ́(cľánek 143 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Způsoby dorucěnı,́ které narı̌d́ı ́soud

Na žádost nebo z vlastnıh́o podnětu může soud za zvláštnıćh okolnostı ́nebo z naléhavých důvodů narı̌d́it jiné
způsoby dorucěnı ́než zákonem stanovené postupy. Tyto způsoby lze vybıŕat libovolně, musı ́však chránit
soukromı ́adresáta a jeho právo na soudnı ́obranu (cľánek 151 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Běžným prı̌ḱladem je pověrěnı ́k zaslánı ́obálky prostrědnictvıḿ kurýrnı ́služby, cı̌ḿž se zarucı̌ ́velmi rychlé
dorucěnı.́ Ostatnı ́systémy jsou již zastaralé.

Dorucěnı ́verějnou vyhláškou

Na návrh jednoho z úcǎstnıḱů rı̌źenı ́a po vyslechnutı ́stanoviska státnıh́o zastupitelstvı ́může soud povolit
dorucěnı ́tohoto typu v prı̌ṕadě vysokého pocťu adresátů nebo tehdy, je-li obtıž́né urcǐt všechny adresáty.

Kopie pıśemnosti je uložena na obecnıḿ úrǎdě obce, kde se nacházı ́soud, u něhož rı̌źenı ́probıh́á, a výpis z
pıśemnosti je zverějněn v U rědnıḿ věstnıḱu (Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana). Soud může také narı̌d́it
zverějněnı ́výpisu v nejrozšıŕěnějšıćh novinách nebo využıt́ jiné formy zverějněnı ́(cľánek 150 obcǎnského
soudnıh́o rá̌du).

Soudnı ́exekutor musı ́dorucǐt pıśemnost prı̌ḿo, jestliže se adresa nacházı ́v obci, v nıž́ má soudnı ́exekutor sıd́lo,
a poštou, nacházı-́li se adresa mimo tuto obec (cľánek 107 narı̌źenı ́prezidenta republiky c.̌ 1229/1959), pokud
dožadujıćı ́strana nebo orgán výslovně nepožádá o prı̌ḿé dorucěnı.́

Prı̌ḿé dorucěnı:́ spocı̌v́á v dorucěnı ́ověrěné kopie originálu (cľánek 137 obcǎnského soudnıh́o rá̌du), které musı ́
být provedeno v pracovnı ́den mezi 7:00 a 21:00 (cľánek 147 obcǎnského soudnıh́o rá̌du). Soudnı ́exekutor kopii
dorucı̌ ́adresátovi osobně, prědnostně v jeho domácnosti, aby chránil jeho soukromı,́ jinak kdekoli v obvodu své
územnı ́působnosti.
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Pokud fyzická nebo právnická osoba uvedla adresu pro dorucǒvánı ́u jiné osoby nebo v kancelárǐ, musı ́být
dorucěnı ́uskutecňěno osobě oprávněné prǐjıḿat pıśemnosti na mıśtě uvedeném v adrese pro dorucǒvánı.́ Toto
dorucěnı ́se považuje za dorucěnı ́prı̌ḿo prı̌j́emci (cľánek 141 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Výjimkami z tohoto pravidla jsou prědvolánı ́za úcělem vystěhovánı ́(citazioni per convalida di sfratto), exekucňı ́
prı̌ḱazy (titoli esecutivi) a platebnı ́rozkazy (precetti di pagamento), jež nelze dorucǐt na zvolené adrese pro
dorucǒvánı.́

Orgány státnı ́správy majı ́adresu pro dorucǒvánı ́u Státnıh́o právnıh́o úrǎdu (Avvocatura di Stato).

Zaslánıḿ kopie prostrědnictvıḿ poštovnı ́služby, jak stanovı ́cľánek 149 obcǎnského soudnıh́o rá̌du a zákon c.̌
890 ze dne 20. listopadu 1982: kopie pıśemnosti se umıśtı ́do zvláštnı ́obálky pro doporucěné zásilky s
potvrzenıḿ o prǐjetı,́ prǐcěmž obě majı ́zelenou barvu a standardnı ́formu, která umožňuje jejich sledovánı.́

6 Je dorucǒvánı ́pıśemnostı ́elektronickou cestou (dorucǒvánı ́soudnıćh
nebo mimosoudnıćh pıśemnostı ́prostrědnictvıḿ elektronické komunikace,
jako je e-mail, zabezpecěné internetové aplikace, fax, SMS atd.) povoleno v
obcǎnskoprávnıḿ rı̌źenı?́ Pokud ano, u jakých typů rı̌źenı ́lze tuto metodu
použıt́? Existujı ́nějaká omezenı,́ pokud jde o dostupnost tohoto způsobu
dorucǒvánı ́pıśemnostı,́ podle toho, kdo je adresátem (právnıḱ, právnická
osoba, korporace nebo jiný obchodnı ́subjekt atd.)?
Ano, elektronické dorucǒvánı ́je v obcǎnských rı̌źenıćh povoleno.

Itálie jako běžný postup dorucǒvánı ́soudnıćh a mimosoudnıćh pıśemnostı ́v obcǎnských a obchodnıćh věcech
stanovila zasıĺánı ́pıśemnostı ́prı̌ḿo adresátovi, který má certifikovanou e-mailovou adresu, a to bez ohledu na
právnı ́cǐ profesnı ́postavenı ́adresáta.

Různé strany jsou povinny svou certifikovanou e-mailovou adresu(posta elettronica certificata [PEC]) zverějnit v
prı̌ślušných registrech: pro advokáty, právnické osoby, obchodnı ́podniky a verějné subjekty.

Podle cľánku 149bis obcǎnského soudnıh́o rá̌du zašle soudnı ́exekutor nebo advokát dožadujıćı ́strany digitálnı ́
kopii pıśemnosti podepsanou digitálnıḿ podpisem na adresátovu certifikovanou e-mailovou adresu, která je
uvedena ve verějných seznamech nebo je jinak prı̌śtupná orgánům verějné správy.

Má se za to, že dorucěnı ́se uskutecňilo okamžikem, kdy poskytovatel služby pıśemnost v elektronické podobě
zprı̌śtupnil v e-mailové schránce adresáta.

Vzhledem k tomu, že použitı ́operativnıh́o prostrědku pro prěnos je omezeno na vnitrostátnı ́územı ́a je
stanoveno v postupu prı̌ḿého prědánı ́pıśemnosti od žadatele adresátovi, dorucǒvánı ́prostrědnictvıḿ
certifikovaného e-mailu se v soucǎsné době v souvislosti s prěshranicňıḿ dorucǒvánıḿ pıśemnostı ́neuplatňuje.
Co se týká jiných možných forem elektronického prědánı ́pıśemnosti (fax, e-mail), jelikož je právnı ́prědpisy
nestanovı ́jako běžný způsob dorucěnı ́pıśemnosti, jsou specifické, a jako takové podle cľánku 151 obcǎnského
soudnıh́o rá̌du vyžadujı ́výslovné povolenı ́soudu, jejich právnı ́úcǐnek omezený na vnitrostátnı ́právnı ́systém je
diskutabilnı,́ pokud jde o úkony s prěshranicňıḿ rozměrem, v němž právnı ́vztahy majıćı ́úcǐnky mimo územı ́
státu mohou být upraveny pouze v rámci a na základě zvláštnıćh ustanovenı,́ která majı ́regulatornı ́povahu nebo
jsou uvedena v dohodách cǐ smlouvách.

6.1 Jaký druh elektronického dorucǒvánı ́ve smyslu cľ. 19 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́
pıśemnostı ́je v tomto cľenském státě k dispozici, má-li být dorucěnı ́provedeno prı̌ḿo osobě,
která má známou adresu pro dorucǒvánı ́v jiném cľenském státě?

Ustrědnıḿu orgánu pro prěshranicňı ́dorucǒvánı(́Autorità Centrale per le notifiche transfrontaliere) nenı ́známo,
že by byl užıv́án tento způsob dorucǒvánı,́ který by s ohledem na to, že jde o prı̌ḿé dorucěnı,́ bylo možné
uplatnit vůcǐ úcǎstnıḱům rı̌źenı ́osobně v souladu s ustanovenıḿ cľ. 19 odst. 1 a narı̌źenı ́c.̌ 910/2014.
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6.2 Specifikoval tento cľenský stát v souladu s cľ. 19 odst. 2 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́
dalšı ́podmıńky, za nichž prǐjme elektronické dorucěnı ́e-mailem podle cľ. 19 odst. 1 pıśm. b)
uvedeného narı̌źenı?́ Viz rovněž oznámenı ́podle cľ. 19 odst. 2 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı.́

V soucǎsné době žádné nejsou.

7 „Náhradnı“́ dorucěnı ́

7.1 Umožňuje právo tohoto cľenského státu jiné způsoby dorucǒvánı ́v prı̌ṕadech, kdy nebylo
možné pıśemnosti adresátovi dorucǐt (napr.̌ prostrědnictvıḿ dorucěnı ́do mıśta pobytu, úrǎdu
soudnıh́o vykonavatele, poštovnı ́službou nebo na vývěsce)?

Pokud jde o prı̌ḿé dorucǒvánı,́ pıśemnost může být dorucěna také v mıśtě obvyklého bydliště adresáta, v jeho
kancelárı̌ćh, v mıśtě, kde vykonává svou obchodnı ́cǐnnost, kde se docǎsně zdržuje nebo kde má hlavnı ́mıśto své
obchodnı ́cǐnnosti a zájmů ve smyslu cľánku 43 obcǎnského zákonıḱu.

Nenı-́li adresát na těchto mıśtech zastižen, může být kopie v zapecětěné obálce dorucěna jeho rodinnému
prı̌ślušnıḱovi nebo osobě zaměstnané v jeho domácnosti cǐ kancelárǐ, která nenı ́mladšı ́cťrnácti let nebo nenı ́
zjevně nezpůsobilá nebo která nemá prı̌ḿý zájem na rı̌źenı,́ jehož se dorucǒvaná pıśemnost týká, ani nenı ́ve
vztahu k adresátovi ve strětu zájmů.

V prı̌ṕadě neprı̌t́omnosti těchto osob může být kopie pıśemnosti prědána domovnıḱovi a pokud na mıśtě
domovnıḱ nenı,́ sousedovi, který ji prěvezme, v obou prı̌ṕadech v zapecětěné obálce. Domovnıḱ nebo soused
musı ́prǐjetı ́pıśemnosti potvrdit podpisem a adresát musı ́být o tom, že se pıśemnost považuje za dorucěnou jeho
osobě, vyrozuměn doporucěným dopisem bez potvrzenı ́o prǐjetı ́(cľánek 139 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Pokud adresát obvykle pobývá na palubě obchodnıh́o plavidla, lze pıśemnost prědat veliteli plavidla.

Clánek 146 obcǎnského soudnıh́o rá̌du stanovı,́ že dorucěnı ́cľenům vojenského personálu v aktivnı ́službě se v
prı̌ṕadě, kdy nenı ́možné osobnı ́dorucěnı,́ uskutecň̌uje dorucěnıḿ státnıḿu zastupitelstvı,́ které pıśemnost zašle
veliteli útvaru, k němuž adresát patrı̌.́

Nenı-́li některá z osob, které mohou pıśemnost odmıt́nout, k zastiženı ́nebo odmıt́ne-li kopii pıśemnosti prěvzıt́,
soudnı ́exekutor podle cľánku 140 obcǎnského soudnıh́o rá̌du kopii pıśemnosti uložı ́v zapecětěné obálce na
obecnıḿ úrǎdě obce, v nıž́ se dorucěnı ́musı ́uskutecňit, umıśtı ́oznámenı,́ že pıśemnost byla uložena, u dverı̌ ́
domu adresáta a informuje jej o tom doporucěným dopisem s potvrzenıḿ o prǐjetı.́

Dorucěnı ́prostrědnictvıḿ poštovnıćh služeb: pracovnıḱ pošty se musı ́pokusit dorucǐt obálku adresátovi osobně;
nenı-́li adresát prı̌t́omen, může být obálka dorucěna v mıśtě na nı ́uvedeném rodinnému prı̌ślušnıḱovi, který zde
také žije, a to i docǎsně, nebo u něj pracuje, pokud zjevně netrpı ́duševnı ́chorobou ani nenı ́mladšı ́cťrnácti let. V
prı̌ṕadě neprı̌t́omnosti těchto osob lze obálku prědat domovnıḱovi.

Osoba prǐjıḿajıćı ́doporucěný dopis podepıš́e potvrzenı ́o prǐjetı ́a dorucǒvacı ́listinu na vyhrazeném mıśtě a
uvede svůj vztah k adresátovi.

Formálnı ́dorucěnı ́v prı̌ṕadě, že mıśto bydliště, docǎsného pobytu nebo strědiska cǐnnostı ́a zájmů adresáta nenı ́
známo

Adresáta je trěba vyhledat s rá̌dnou pécı̌ ́a v dobré vıŕě. Nelze-li však adresáta nalézt, uskutecňı ́se dorucěnı ́
uloženıḿ kopie na obecnıḿ úrǎdě v mıśtě jeho poslednıh́o známého bydliště, nebo nenı-́li mıśto poslednıh́o
bydliště známo, na obecnıḿ úrǎdě v mıśtě jeho narozenı.́ Pokud ani toto nenı ́známo nebo se nacházı ́v zahranicı̌,́
dorucı̌ ́se pıśemnost státnıḿu zastupitelstvı ́(cľánek 143 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Způsoby dorucěnı,́ které narı̌d́ı ́soud

Na žádost nebo z vlastnıh́o podnětu může soud za zvláštnıćh okolnostı ́nebo z naléhavých důvodů narı̌d́it jiné
způsoby dorucěnı ́než zákonem stanovené postupy. Tyto způsoby lze vybıŕat libovolně, musı ́však chránit
soukromı ́adresáta a jeho právo na soudnı ́obranu (cľánek 151 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).
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Běžným prı̌ḱladem je pověrěnı ́k zaslánı ́obálky prostrědnictvıḿ kurýrnı ́služby, cı̌ḿž se zarucı̌ ́velmi rychlé
dorucěnı.́

Dorucěnı ́verějnou vyhláškou

Na návrh jednoho z úcǎstnıḱů rı̌źenı ́a po vyslechnutı ́stanoviska státnıh́o zastupitelstvı ́může soud povolit
dorucěnı ́tohoto typu v prı̌ṕadě vysokého pocťu adresátů nebo tehdy, je-li obtıž́né urcǐt všechny adresáty.

Kopie pıśemnosti se uložı ́na obecnıḿ úrǎdě obce, kde se nacházı ́soud, u něhož rı̌źenı ́probıh́á, a výpis z
pıśemnosti se zverějnı ́v U rědnıḿ věstnıḱu. Soud může také narı̌d́it zverějněnı ́výpisu v nejrozšıŕěnějšıćh
novinách nebo využıt́ jiné formy zverějněnı ́(cľánek 150 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

7.2 Pokud byly použity jiné způsoby dorucěnı,́ kdy se pıśemnosti považujı ́za dorucěné?

Dorucěnı ́uskutecňěné prědánıḿ pıśemnosti osobám odlišným od adresáta: v prı̌ṕadě, že pıśemnost byla
prědána rodinnému prı̌ślušnıḱovi adresáta nebo osobě zaměstnané v jeho domácnosti anebo prědána
domovnıḱovi cǐ sousedovi, nastává dorucěnı ́dnem, kdy byla pıśemnost těmto osobám prědána, i když se o nı ́
adresát skutecňě dozvěděl později.

Dorucěnı ́pıśemnosti na obecnı ́úrǎd podle cľánku 140 obcǎnského soudnıh́o rá̌du: v prı̌ṕadě dorucěnı ́
provedeného uloženıḿ pıśemnosti na obecnıḿ úrǎdě ve smyslu cľánku 140 obcǎnského soudnıh́o rá̌du
prǐstoupily soudy z důvodu, že pro platné dorucěnı ́je nezbytné množstvı ́formálnıćh náležitostı ́a tyto nemusı ́být
nutně splněny ve stejný den, k definitivnıḿu výkladu tohoto ustanovenı.́ Relevantnı ́judikatura stanovila, že
dnem, kdy dojde k dorucěnı,́ je ve vztahu k žadateli den splněnı ́poslednı ́náležitosti, konkrétně zaslánı ́
doporucěného dopisu s oznámenıḿ o uloženı ́na obecnıḿ úrǎdě, zatıḿco ve vztahu k adresátovi se jedná o
datum, k němuž uplynula desetidennı ́doba uloženı ́dopisu na poště, nebo datum, k němuž byla obálka
vyzvednuta, nastane-li drı̌v́e.

Dorucěnı ́poštou: dnem dorucěnı ́je datum dorucěnı ́pıśemnosti uvedené v potvrzenı ́o prǐjetı;́ nenı-́li pıśemnost
vyzvednuta, je dnem dorucěnı ́den, kdy uplyne desetidennı ́lhůta, po kterou je uložena na poště. Pokud je toto
datum stále nejisté, má se za to, že k dorucěnı ́došlo k datu, které je uvedeno na razıt́ku, jıḿž pošta opatrǐla
potvrzenı ́o prǐjetı,́ které se vracı ́odesıĺateli.

Nevyzvednutá obálka bude adresátovi k dispozici po dobu šesti měsıćů, aby se i prěsto mohl skutecňě seznámit
s jejıḿ obsahem.

Formálnı ́dorucěnı ́v prı̌ṕadě, že mıśto bydliště, docǎsného pobytu nebo strědiska cǐnnostı ́a zájmů adresáta nenı ́
známo: má se za to, že pıśemnost byla dorucěna dvacet dnů poté, co byla uložena na státnıḿ zastupitelstvı ́nebo
dorucěna státnıḿu zastupitelstvı.́

Způsoby dorucěnı,́ které narı̌d́ı ́soud

Datum uskutecňěnı ́dorucěnı ́závisı ́na použitém způsobu provedenı.́

Dorucěnı ́verějnou vyhláškou

Má se za to, že dorucěnı ́se uskutecňilo, pokud soudnı ́exekutor dodržel zákonem stanovené postupy a uložı ́v
kancelárǐ soudu, u něhož rı̌źenı ́probıh́á, kopii záznamu [o dorucěnı]́ a dokumentů, jež prokazujı ́úkony, které
úcǎstnıḱ rı̌źenı ́provedl na žádost soudu (zverějněnı ́v U rědnıḿ věstnıḱu atd.).

7.3 Pokud je jiným způsobem dorucěnı ́uloženı ́pıśemnostı ́na urcǐtém mıśtě (napr.̌ na poště), jak
je adresát o tomto uloženı ́informován?

V prı̌ṕadě neprı̌t́omnosti adresáta nebo osob, které jsou schopny v jeho neprı̌t́omnosti pıśemnost prěvzıt́, soudnı ́
exekutor podle cľánku 140 obcǎnského soudnıh́o rá̌du uložı ́kopii pıśemnosti na obecnıḿ úrǎdě obce, v nıž́ se
dorucěnı ́musı ́uskutecňit. Soudnı ́exekutor umıśtı ́oznámenı ́o uloženı ́v zapecětěné obálce u dverı̌ ́domu
adresáta a také jej informuje doporucěným dopisem s potvrzenıḿ o prǐjetı.́ Doporucěný dopis se dorucǔje
adresátovi nebo jiné osobě schopné prěvzıt́ obálku od pracovnıḱa pošty, který ji v prı̌ṕadě, že tyto osoby nejsou
prı̌t́omny, uložı ́na poště prı̌ślušné pro danou oblast a zanechá adresátovi ve schránce výzvu, aby si ji vyzvedl v
následujıćıćh deseti dnech.
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V prı̌ṕadech, kdy je dorucǒvánı ́prováděno prostrědnictvıḿ poštovnıćh služeb, může pracovnıḱ pošty v
neprı̌t́omnosti adresáta prědat obálku obsahujıćı ́dorucǒvanou pıśemnost jedné z osob oprávněných k jejıḿu
prěvzetı ́a poté adresátovi zašle oznámenı ́o dorucěnı ́(comunicazione di avvenuta consegna, CAN) doporucěným
dopisem.

Pokud pracovnıḱ pošty adresáta ani jinou oprávněnou osobu na známé adrese nezastihne, zašle adresátovi
doporucěnou poštovnı ́zásilkou oznámenı ́o uloženı ́(comunicazione dell'avvenuto deposito, CAD) kopie
pıśemnosti na poště prı̌ślušné pro danou oblast. Oznámenı ́CAD a CAN jsou k dorucěnı ́doplněny navıć a
pracovnıḱ pošty uvede poznámku o jejich zaslánı ́na originál potvrzenı ́o prǐjetı ́obálky, která obsahuje
dorucǒvanou pıśemnost. Oznámenı ́majı ́zajistit, aby se adresát o pıśemnosti skutecňě dozvěděl, a nemajı ́vliv na
datum dorucěnı,́ kterým je i nadále datum uplynutı ́desetidennı ́doby uloženı ́na poště, nebo datum vyzvednutı ́
pıśemnosti, nastane-li drı̌v́e.

Aby mohl pracovnıḱ pošty provést úkony pro dorucěnı ́poštou, musı ́mıt́ adresát schránku vhodnou pro prı̌j́em
korespondence, na nıž́ je uvedeno jméno.

7.4 Pokud adresát odmıt́ne prǐjmout dorucěnı ́pıśemnostı,́ jaké z toho vyplývajı ́důsledky?
Považujı ́se dokumenty za úcǐnně dorucěné, pokud odmıt́nutı ́bylo neoprávněné?

Podle cľánku 138 obcǎnského soudnıh́o rá̌du může soudnı ́exekutor vždy provést dorucěnı ́prědánıḿ kopie
adresátovi osobně v jeho bydlišti, nebo, nenı-́li to možné, kdekoli se adresát nacházı ́v obvodu soudnıh́o úrǎdu, k
němuž je soudnı ́exekutor prǐdělen. Pokud adresát odmıt́ne kopii prěvzıt́, soudnı ́exekutor tuto skutecňost uvede
do záznamu a má se za to, že k dorucěnı ́došlo osobnıḿ dorucěnıḿ.

Jde-li o dorucěnı ́kopie pıśemnosti osobě odlišné od adresáta, která je schopna prěvzıt́ pıśemnost v jeho
neprı̌t́omnosti, jakož i o dorucěnı ́uloženıḿ pıśemnosti na obecnıḿ úrǎdě nebo dorucěnı ́prostrědnictvıḿ
poštovnıćh služeb, dorucěnı ́se v každém prı̌ṕadě považuje za provedené, pokud byly splněny formálnı ́náležitosti
stanovené zákonem bez ohledu na to, že adresát následně odmıt́l pıśemnost prěvzıt́.

8 Poštovnı ́služba ze zahranicı̌ ́(cľánek 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́

8.1 Pokud poštovnı ́služba dorucı̌ ́pıśemnost zaslanou ze zahranicı̌ ́adresátovi v tomto cľenském
státě v situaci, kdy se vyžaduje potvrzenı ́o prǐjetı ́(cľánek 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́,
vydá poštovnı ́služba pıśemnost pouze prı̌j́emci do vlastnıćh rukou, nebo může v souladu s
vnitrostátnıḿi pravidly poštovnıh́o dorucǒvánı ́vydat pıśemnost rovněž jiné osobě na stejné
adrese?

Pracovnıḱ pošty dorucı̌ ́doporucěný dopis adresátovi na uvedenou adresu, nebo jiné vhodné osobě, jak stanovı ́
právnı ́prědpisy týkajıćı ́se dorucǒvánı ́doporucěných dopisů: cľenům domácnosti, druhovi cǐ družce,
spolupracovnıḱům, domovnıḱovi.

Doporucěné dopisy adresované organizacıḿ, právnickým osobám a sdruženıḿ jsou dorucǒvány právnıḿu
zástupci nebo odpovědnému zaměstnanci. Doporucěné dopisy adresované organizacıḿ, právnickým osobám a
sdruženıḿ jsou dorucǒvány právnıḿu zástupci nebo odpovědnému zaměstnanci.

8.2 Jak může být podle pravidel poštovnıh́o dorucǒvánı ́v tomto cľenském státě dorucěnı ́
pıśemnostı ́ze zahranicı̌ ́podle cľánku 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́provedeno, jestliže ani
adresát, ani žádná jiná osoba oprávněná prǐjmout zásilku (pokud to umožňujı ́vnitrostátnı ́
pravidla poštovnıh́o dorucǒvánı ́– viz výše) nebyla na adrese dodánı ́zastižena?

Pokud pracovnıḱ pošty nikoho nezastihne, uložı ́pıśemnost na poště prı̌ślušné pro danou oblast.

8.3 Poskytuje pošta urcǐtou lhůtu pro vyzvednutı ́pıśemnostı ́prěd odeslánıḿ pıśemnostı ́zpět
jako nedorucěných? Pokud ano, jakým způsobem je adresát informován, že si má na poště
vyzvednout dopis?

V prı̌ṕadě neprı̌t́omnosti adresáta zanechá pracovnıḱ pošty v jeho poštovnı ́schránce výzvu k vyzvednutı ́

https://www.brocardi.it/dizionario/3686.html
https://www.brocardi.it/dizionario/1106.html
https://www.brocardi.it/dizionario/5655.html
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pıśemnosti.

Dorucǒvánı ́ze zahranicı̌ ́je možné prostrědnictvıḿ mezinárodnı ́doporucěné zásilky, která na rozdıĺ od dorucǒvánı ́
poštou v Itálii nemá znaky umožňujıćı ́poštovnıḿu pracovnıḱovi nebo adresátovi identifikovat jejı ́obsah jako
dorucǒvánı ́pıśemnosti ze zahranicı̌ ́podle cľánku 18 narı̌źenı ́(EU) 2020/1784, a to pocı̌ńaje typem použité obálky,
která je pro vnitrostátnı ́poštovnı ́dorucǒvánı ́zelená, a umožňuje tak identifikovat obsah. S obálkou se proto
zacházı ́jako s jakýmkoli jiným doporucěným dopisem obsahujıćıḿ osobnı ́nebo obchodnı ́korespondenci.

Mezinárodnı ́potvrzenı ́o prǐjetı ́nemá některé prvky, jež jsou obsaženy v záznamech o prǐjetı ́upravených
vnitrostátnıḿ právem proto, aby se zajistilo rá̌dné dorucěnı ́a právo na soudnı ́obranu, a jež poskytujı ́užitecňé
informace o postavenı ́osoby, která obálku vyzvedává, a to navıć k jménu a datu prı̌ṕadného uloženı ́na poště pro
úcěly posouzenı ́správné doby uloženı.́ U mezinárodnıh́o doporucěného dopisu je úložnı ́lhůta trǐcet dnı,́ podle
vnitrostátnıh́o práva však pouze deset dnı,́ i když obálka zůstává adresátovi k dispozici po dobu šesti měsıćů, což
zarucǔje delšı ́dobu pro to, aby se s pıśemnostı ́skutecňě seznámil.

9 Existuje nějaký pıśemný doklad skutecňosti, že pıśemnost byla
dorucěna?
Osoba provádějıćı ́dorucěnı ́potvrdı ́na dorucǒvané kopii a na originálu datum, způsob a mıśto dorucěnı ́pro úcěly
posouzenı ́správného postupu prǐ dorucǒvánı.́ Musı ́rovněž uvést všechna provedená vyhledávánı,́ a to i v
záznamech o osobách (cľánek 148 obcǎnského soudnıh́o rá̌du).

Záznam o dorucěnı ́poštovnı ́službou musı ́uvádět datum a poštu, která pıśemnost zasıĺala. Jako doklad o
dorucěnı ́pıśemnosti musı ́být odesıĺateli vráceno potvrzenı ́o prǐjetı.́

Jestliže pracovnıḱ pošty v potvrzenı ́o prǐjetı ́uvede, že adresát je neznámý, nebo že na adrese, která je uvedena
na obálce, již nepobývá, dorucěnı ́se neuskutecňı.́

Záznam soudnıh́o exekutora prědstavuje úrědnı ́doklad a nenı-́li prokázáno, že je padělaný, dokládá skutecňosti,
jež se staly v prı̌t́omnosti soudnıh́o exekutora, a prohlášenı,́ která vůcǐ němu byla ucǐněna; jedná se o prima facie
(tj. zjevný) důkaz ostatnıćh okolnostı,́ které soudnı ́exekutor nezjistil osobně (napr.̌ skutecňost, že osoba, která
pıśemnost prěvzala, byla rodinným prı̌ślušnıḱem nebo osobou zaměstnanou v domácnosti adresáta).

Pokud jde o prěshranicňı ́oznámenı,́ výsledek postupů dorucǒvánı ́se zaznamenává do formulárů̌ týkajıćıćh se
oznámenı ́cǐ neprovedeného oznámenı,́ které stanovı ́narı̌źenı ́(EU) 2020/1784.

10 Jak se postupuje v prı̌ṕadě, když dojde k chybě a adresát pıśemnost
neprěvezme nebo když dorucěnı ́proběhne v rozporu se zákonem (napr.̌
pokud je pıśemnost dorucěna trětı ́osobě)? Může se pıśemnost i v tomto
prı̌ṕadě považovat za rá̌dně dorucěnou (napr.̌ je možné zhojit právnı ́vady
u dorucǒvánı)́, nebo je nutné nové dorucěnı?́
Dorucěnı ́bude neplatné, pokud nebyly splněny formálnı ́požadavky stanovené proto, aby zarucǐly zásadu, že
adresát se o pıśemnosti dozvı ́právem uznaným způsobem, nebo pokud existuje zásadnı ́nejistota ohledně osoby,
které bylo dorucěno, a data, kdy k dorucěnı ́došlo.

Neplatnost dorucěnı ́lze zhojit, pokud dorucěnı ́prěsto dosáhlo svého úcělu, naprı̌ḱlad dostavı-́li se adresát k
soudu.

Nejistota ohledně data dorucěnı ́musı ́být zásadnı ́a nelze ji zhojit, pokud na nı ́závisı ́závazná lhůta. Je-li na
originálu a kopii uvedeno rozdıĺné datum, má prědnost datum uvedené na kopii urcěné adresátovi, aby bylo
zarucěno právo adresáta na soudnı ́obranu.

Podle judikatury platı,́ že k dorucěnı ́nedojde, a tedy neexistuje nic, co by bylo možné zhojit, pokud pıśemnost
nebyla dorucěna vůbec nebo byla-li dorucěna na mıśto cǐ osobě, jež s adresátem nejsou nijak spojeny.
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Dalšıḿ důvodem neplatnosti, jenž nelze zhojit, je rozpor mezi originálem a kopiı,́ který adresátovi znemožňuje se
bránit.

11 Pokud adresát odmıt́ne prǐjmout pıśemnost na základě použitého jazyka
(cľánek 12 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́ a soud nebo orgán, u něhož
bylo zahájeno rı̌źenı,́ rozhodne po ověrěnı,́ že odmıt́nutı ́nebylo
odůvodněné, existuje zvláštnı ́opravný prostrědek k napadenı ́tohoto
rozhodnutı?́
Odmıt́ne-li adresát pıśemnost prěvzıt́ z důvodu použitého jazyka (cľánek 12 narı̌źenı ́o dorucǒvánı)́ a má-li soud
za to, že toto odmıt́nutı ́je neoprávněné, lze k napadenı ́opatrěnı,́ která byla prǐjata v rozporu s právem na soudnı ́
obranu a právem být vyslechnut, využıt́ opravné prostrědky obecně stanovené procesnıḿ právem (obcǎnský
soudnı ́rá̌d).

12 Musıḿ za dorucěnı ́pıśemnosti zaplatit, a pokud ano, kolik? Existuje
rozdıĺ v tom, zda má být pıśemnost dorucěna podle vnitrostátnıh́o práva
nebo zda žádost o dorucěnı ́pocházı ́z jiného cľenského státu? Viz rovněž
oznámenı ́podle cľánku 15 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́týkajıćı ́se
dorucěnı ́pıśemnosti z jiného cľenského státu
V obcǎnských věcech musı ́úcǎstnıḱ rı̌źenı,́ který žádá o dorucěnı,́ uhradit náklady, jež sestávajı ́z poplatků
jdoucıćh státnı ́pokladně (erario), nákladů na dorucěnı ́a úhrad pro soudnıh́o exekutora za obstaránı ́dorucěnı ́
pıśemnosti mimo jeho úrǎd.

Tuto otázku upravuje narı̌źenı ́prezidenta republiky c.̌ 115 ze dne 30. května 2002 (konsolidovaný zákon o
soudnıćh výdajıćh [Testo Unico delle spese di giustizia]).

V některých typech rı̌źenı,́ vcětně pracovněprávnıćh rı̌źenı ́a rı̌źenı ́ve věcech sociálnıh́o zabezpecěnı,́
rozlukových a rozvodových věcech a v rı̌źenıćh, v nichž byla osobě bez dostatecňých prostrědků prǐznána právnı ́
pomoc od státu, je úcǎstnıḱ rı̌źenı ́od hrazenı ́nákladů na dorucěnı ́osvobozen a tyto náklady jsou úcťovány státnı ́
pokladně.

Dorucǒvánı ́vyžadované podle narı̌źenı ́(EU) 2020/1784 je osvobozeno od všech nákladů.

Poslední aktualizace: 10/01/2025

Za originální verzi stránky (v jazyce daného členského státu) odpovídá příslušné kontaktní místo Evropské soudní sítě.
Překlad pořídily útvary Evropské komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného
členského státu, nebyly ještě do překladů zapracovány. ESS-O ani Evropská komise neodpovídá ani neručí za informace a
data, které tento dokument obsahuje či na které odkazuje. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných
za tuto stránku naleznete v právním oznámení.


